, IzraZanje

Izrazanje custev v
znakovnem jeziku

B Simona Smuk;, univ. prof. razrednega pouka, tolmatica slovenskega znakovnega jezika (nacionalna poklicna
kvalifikacija). Poucuje na Osnovni Soli Grm v Novem Mestu, ima certifikat NLP Mojster praktik in Coach. Izvaja tecaje

slovenskega znakovnega jezika in ga tolmaci.

Slovenski znakovni jezik me je Ze od nekdaj privlacil, ravno tako
me je privlacila sama pojava tolmaca, njegova profesionalnost in
Custvena angaZiranost pri tolmacenju. Ze v osnovni Soli sem se
odlocila, da se bom naucila tega jezika in pomagala vsem osebam,
ki pri komunikaciji uporabljajo znakovni jezik.

Svet tiSine. Ali si predstavlja$, da ne slisi§
svojega glasu in svojega smeha, ne slisis
svojih star$ev, ne sli$i$ zvena svojega imena,
ne slisi$ ucitelja, ne slisi§ zvokov narave, ne
slisi§ prometa, motorja svojega avtomobila,
ne sli$i§ svojega partnerja, ne slisi§ smeha
svojega otroka, ne sligi§ klica mama, ata?
Verjetno ne. To, da sli$imo, jemljemo za
samoumevno. Vabim vas, da se veckrat
ustavite in prisluhnete sebi in vsem zvokom
okoli sebe.

O gluhoti in znakovnem
jeziku

Gluhota je huda motnja, ki se navzven ne
vidi. Gluh ¢lovek ni sposoben slusno do-
jemati zvokov, glasov ali Sumov. Gluhota
je posledica hudih sprememb v polzu, slu-
$nem Zivcu ali mozganskem sredis¢u za
sluh. Glede na vzrok delimo gluhoto na po-
dedovano, prirojeno, pridobljeno in gluho-
to neznanega izvora. Stopnja izgube sluha je
razli¢na, zato tudi razli¢no vpliva na nacin
Zivljenja.

Gluhi ljudje imajo izgubo sluha ve¢ kot 80
dB; govorno sporazumevanje z njimi je ne-
mogoce.

Naglusni imajo izgubo sluha od 40 do 80
dB. Tudi z njimi je sporazumevanje vecino-
ma nezanesljivo, razvoj njihovega govora je
bistveno moten.

Clovek se nauci spontano govoriti (¢e do-
bro sli$i in ima ustrezno razvite govorne
organe), ko poslusa govor okolja, ga posne-
ma in rekombinira ter na novo ustvarja. Pri
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osebah z motnjo sluha prvemu pogoju ni
zado$¢eno, zato sveta in sebe ne dozivlja-
jo celovito. Posledica tega je nezmoZnost
ucenja govora, in to kljub ustreznemu inte-
lektualnemu potencialu in dobro razvitim
govorilom. To se najbolj pozna pri razvoju
jezika, govora in predvsem komunikacije.
Ta je pri ve¢ini gluhih in naglu$nih druga¢-
na kot pri sliec¢ih.

Kaj je znakovni jezik?

Leta 1984 so na zasedanju UNESCA v Pa-
rizu sprejeli definicijo znakovnega jezika,
ki pravi: »Znakovni jezik je oblika spora-
zumevanja, kjer se besede, pojmi kaZejo
s kretnjami rok, ki lahko izrazajo pomen
posameznih besed, misli ali celega stavka,

odvisno od konteksta ali kompleksne serije
idej.«

To, kar so za glasovni jezik besede, so za
znakovni jezik kretnje. Namesto glasu in
izgovorjenih besed znakovni jezik s svojim
gibanjem v prostoru uporablja roke, telo,
obraz, usta in glavo za izrazanje najrazli¢-
nejsih vsebin. Namesto sluha, s katerim
sprejemamo besede, uporabljamo vid, s ka-
terim sprejemamo kretnje.

Kretnja je osnovna prvina vsakega znakov-
nega jezika. Izvaja se s premikanjem rok in
prstov v to¢no dolo¢enem prostoru. Slideci z
razlino barvo glasu izraZajo zaskrbljenost,
veselje, za¢udenje, gluhi pa to izrazajo z na-
¢inom kretanja. Kretnje velikokrat posne-
majo znadilno delo oz. gibanje. Sestavljene
so iz §tirih gibalnih prvin, ki so med seboj
povezane in imajo to¢no dolocene znacil-
nosti: oblika roke, lokacija - mesto izvajanja,
gibanje in orientacija — usmerjenost dlani
glede na telo. S spremembo le ene od prvin
ze lahko spremenimo pomen kretnje.
Kretnje so nastajale, nastajajo in se razvijajo
v naravnem procesu, zaradi potrebe dolo-
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¢ene skupine ljudi po komunikaciji. Enako
kot poznamo v govornem jeziku ve¢ nare-
¢ij, se tudi v znakovnem jeziku pojavljajo
pri manjsih skupinah ljudi specifi¢ne kre-
tnje (pokrajinske kretnje, otroske kretnje,
druzinske kretnje, Solske kretnje, kulturno
pogojene kretnje, kretnje posameznikov).

Z zaletkom izobrazevanja gluhih so se

zaceli uporabljati tudi razli¢ni znakovni

sistemi:

o Slovenski znakovni jezik (SZ]) je samosto-
jen jezik, drugacen od slovens¢ine, z vi-
soko razvitim manualno-vizualnim naci-
nom izrazanja, ki ima druga¢no zgradbo
kot slovens¢ina (besedni red, druga¢na
oblikoslovna in besedotvorna pravila) in
se ne more uporabljati hkrati z govorjeno
slovens¢ino. Uporabljajo ga odrasli gluhi,
sliSe¢i otroci gluhih star$ev, gluhi otroci.

Slovens¢ina v kretnjah (SLK) je kombina-
cija prvin SZJ in govornega jezika. Obi-
¢ajno se kreta v vrstnem redu slovensci-
ne, lahko se uporablja hkrati z govorjeno
slovens¢ino, uporabljajo jo gluhi v pogo-
voru s sli$ec¢imi in obratno, zelo razsir-
jeno jo uporabljajo tolmaci slovenskega
znakovnega jezika.

o Dobesedno prevajanje iz slovenscine
(DPS): gre za dobesedno prevajanje slo-
venscine s kretnjo in prstno abecedo. To
je vizualna predstavitev slovens¢ine za
pomo¢ gluhim otrokom pri u¢enju (Pod-
borsek in Krajnc, 2010).

Dan slovenskega znakovnega jezika je (od
leta 2014) 14. 11. Na ta dan je bil leta 2002
sprejet Zakon o uporabi slovenskega zna-
kovnega jezika, ki gluhim daje pravico upo-
rabljati SZJ na vseh podrogjih javne sfere.
Svojo pravico uresnic¢ujejo s tolmaci SZJ, ki
smo poklic pridobili z nacionalno poklicno
kvalifikacijo. Do sprejetja zakona so delo
tolmaca opravljali kar sliSeci otroci gluhih
star$ev, saj od rojstva rastejo' z znakovnim
jezikom. Velikokrat je to predstavljalo otro-
kom breme, posebej ko so bile predmet tol-
macenja odrasle teme.

Slovenski znakovni jezik je bil 4. 6. 2021

vpisan v Ustavo RS, novi 62. a-¢len pa opre-

deljuje pravico do svobodne uporabe in ra-
zvoja slovenskega znakovnega jezika.

Leta 1951 je bila ustanovljena Svetovna fe-

deracija gluhih; 23. 9. v spomin na ta dan

obelezujemo mednarodni dan znakovnih
jezikov.

Moje dozivljanje tolmacenja
Nisem otrok gluhih star§ev in nisem Ze od
majhnega 'rasla’ z znakovnim jezikom, ven-
dar sem bila trdno odlodena, da se tega je-
zika nau¢im in pomagam osebam z izgubo
sluha pri komunikaciji s sliSe¢im svetom.
Ko gluha oseba potrebuje pomo¢ strokov-
njaka oz. se Zeli pogovoriti z razrednikom
svojega otroka, svojim zdravnikom, psiho-
logom, Zeli oditi na banko, v trgovino, gle-
dali$¢e, je vedno potreben $e spremljevalec
oz. tolmac, ki poskrbi za razumljiv in tocen
pretok informacij. Pomembno je tudi zau-
panje med tolmacem in gluho osebo, pred-
vsem Ce gre za tolmacenje osebnih stvari.
Zagotovo je posebno doZivetje, ko se poro-
¢i tvoj otrok. Sliseci se ne ukvarjamo s tem,
kako bomo spremljali obred in poroé¢no
slavje. Ce Zelijo isti dogodek spremljati glu-
he osebe, pa morajo v prvi vrsti poskrbeti
za tolmaca, ki bo na dogodku dejansko pri-
soten cel dan.

V cast mi je bilo, da sem bila povabljena na
dve poroki, kjer sem tolmacila gluhi mami
in njenemu partnerju. Na tolmacenje sem
se temeljito pripravila. Priznam, imela sem
tremo. Vendar ne treme pred nastopanjem
pred vecjo skupino ljudi, ampak tremo, ker
sem zelela gluhi osebi priblizati tako po-
memben dogodek, kot je poroka sina oz.
héere, ker sem Zelela tolmaciti dogodek
tako, da bo Kkljub tisini, v kateri je, mama
dozivela in zacutila vse radostne in ¢ustve-
ne trenutke dogodka.

V tak$nih primerih je tolma¢ prisoten tudi
na neuradnem delu poro¢nega slavja. Ta-
krat sem bila dobesedno senca svoje 'stran-
ke, bila ob njej, in ko se je zataknilo pri ko-
munikaciji (obi¢ajno Ze z enim pogledom
vem, kdaj je trenutek, da vskodim), sem
premostila morebitno zadrego.

Kaj je lepsega kot tolmaliti poro¢ni obred
ter govore ljudi, ko te gluha mama gleda
s solznimi o¢mi, obcasno prikima ter na
koncu rece: »Kako lepo je povedal/-a.« Ta-
krat sem vedela, da sem svoje delo odli¢no
opravila, da to ni bilo zgolj tolmacenje be-
sed v kretnje, ampak tolmacenje, pri kate-
rem je izredno pomembno, da prikazes tudi
¢ustveni naboj govora z ustrezno mimiko
in nac¢inom kretanja.

Se vedji izziv zame je bil, ko je mama pri-
pravila poro¢ni govor za sina. Govor je 'pre-
brala' v znakovnem jeziku (objavljen je v tej
Stevilki Vzgoje na str. 14), jaz pa sem ga tol-

|zrazanje

macila v govorjeni jezik. Preko tolmacenja
kretenj mora$ seveda besedilo pripovedo-
vati tako, da zajame$ vsa mamina Custva, z
vsemi poudarki in ti$ino na pravem mestu.
Ko je ob koncu njenega govora nastala tisi-
na in nato aplavz, ki so mu sledile Cestitke
mami, sem bila ponosna, saj mi je uspelo
njeno sporodilo sinu prenesti med slidece.
Ob taksnih dogodkih dobim potrditev, da
je ves moj trud, vse ucenje in delo vredno,
da sem na pravi poti; dobim nov zagon, za¢-
nem razmiSljati, kaj Se lahko ponudim ose-
bam z izgubo sluha. Ko zacutis gluho osebo,
se poskusa$ vziveti vanjo, v njen nacin raz-
misljanja in doZivljanja sveta, takrat lahko
odli¢no opravis svoje delo oz. poslanstvo.
Ponosna sem, da sem tolmacica sloven-
skega znakovnega jezika, ker poleg tega,
da tolmacim, svoje znanje znakovnega
jezika delim naprej ter s svojim delom
ozave$¢am sliece ljudi o znacilnostih in
kulturi gluhih. €
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